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Informationen für Schweizer Anleger

1. Qualifizierte Anleger

Der Fonds darf in der Schweiz nur an qualifizierte Anleger im Sinne von Art. 10 Abs. 3 des 
Bundesgesetzes über die kollektiven Kapitalanlagen (KAG) sowie gemäß der Definition 
von professionellen Kunden nach Art. 4 des Finanzdienstleistungsgesetzes (FIDLEG) vertrieben werden. 
Dazu zählen unter anderem Anleger, die gemäß Art. 5 Abs. 1 FIDLEG ein Opting-out vorgenommen 
haben.

Anleger mit Wohnsitz oder Sitz in der Schweiz dürfen nicht (direkt) in andere (Dritt-)Kollektive

Kapitalanlagen investieren, die in diesem Dokument aufgeführt sind und für die keine Vertretung und

keine Zahlstelle in der Schweiz bestellt wurde.

2. Vertreter

Der Vertreter in der Schweiz ist Rothschild & Co. Bank AG, Zollikerstrasse 181, CH 8034 Zürich.

3. Zahlstelle

Die Zahlstelle in der Schweiz ist Rothschild & Co Bank AG, Zollikerstrasse 181, CH 8034 Zürich.

4. Ort, an dem die relevanten Dokumente erhältlich sind

Die relevanten Dokumente gemäß Art. 13a KKV sowie die Jahresberichte können kostenlos beim

Vertreter in der Schweiz bezogen werden.

5. Zahlungen von Retrozessionen und Rabatten

Der Fonds bzw. die Verwaltungsgesellschaft und ihr Beauftragter können Retrozessionen als Vergütung 
für Vertriebsaktivitäten in Bezug auf die Anteile in oder aus der Schweiz zahlen. Diese Vergütung kann 
als Zahlung für jede Art von Angebot und Werbung für den Fonds angesehen werden, einschließlich 
jeder Art von Aktivität, deren Gegenstand der Kauf des Fonds ist, wie beispielsweise die Organisation 
von Roadshows, die Teilnahme an Messen und Präsentationen, die Erstellung von Marketingmaterialien, 
die Schulung von Vertriebshändlern usw.

Retrozessionen gelten nicht als Rabatte, selbst wenn sie letztendlich ganz oder teilweise an die Anleger 
weitergegeben werden. Die Empfänger der Retrozessionen müssen für eine transparente Offenlegung 
sorgen und die Anleger unaufgefordert und kostenlos über die Höhe der Vergütung informieren, die sie 
für den Vertrieb erhalten können. Auf Anfrage müssen die Empfänger von Retrozessionen die Beträge 
offenlegen, die sie tatsächlich für den Vertrieb des Fonds des betreffenden Anlegers erhalten. Bei 
Vertriebsaktivitäten in oder aus der Schweiz können der Fonds bzw. die Verwaltungsgesellschaft und 
ihre Beauftragten auf Anfrage Rabatte direkt an die Investoren zahlen. Der Zweck von Rabatten besteht 
darin, die Gebühren oder Kosten der betreffenden Anleger zu reduzieren. Rabatte sind zulässig, sofern:
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 diese aus den Gebühren bezahlt werden, die der Fonds bzw. die Verwaltungsgesellschaft
erhält und somit keine zusätzliche Belastung für das Fondsvermögen darstellen;

 diese auf der Grundlage objektiver Kriterien gewährt werden;

 alle Anleger, die diese objektiven Kriterien erfüllen und Rabatte verlangen, diese auch
innerhalb desselben Zeitraums und in gleichem Umfang erhalten.

Die objektiven Kriterien für die Gewährung von Rabatten durch den Investmentfonds bzw. die
Verwaltungsgesellschaft sind wie folgt:

 das vom Anleger gezeichnete Volumen oder das Gesamtvolumen, das er im Fonds oder
gegebenenfalls im Produktangebot des Anbieters hält;

 die Höhe der vom Anleger generierten Gebühren;

 das vom Anleger gezeigte Investitionsverhalten (z. B. erwartete Anlagedauer);

 die Bereitschaft des Anlegers, den Fonds in der Einführungsphase zu unterstützen. Auf
Verlangen des Anlegers muss der Fonds bzw. die Verwaltungsgesellschaft die Höhe solcher
Rabatte kostenlos offenlegen

6. Erfüllungsort und Gerichtsstand

Für die in der Schweiz und von der Schweiz aus vertriebenen Einheiten ist der Erfüllungsort und 
Gerichtsstand der Sitz des Vertreters.

-----------------------------------------------------------------------English Version-----------------------------------------------------

Information for investors in Switzerland

1. Qualified investors

The investment fund may only be distributed in Switzerland to qualified investors within the meaning 
of the Swiss Federal Act on Collective Investment Schemes (CISA), as well as according to the definition 
of professional clients under Article 4 of the Financial Services Act (FinSA). This includes, among others, 
investors who have opted out pursuant to Article 5(1) FinSA.

Investors domiciled or with a registered address in Switzerland are not permitted to (directly) invest in 
any other (third party) collective investment schemes disclosed in this document for which no 
representative and paying agent in Switzerland have been appointed.

2. Representative

The representative in Switzerland is Rothschild & Co Bank AG, Zollikerstrasse 181, CH 8034 Zürich.

3. Paying agent

The paying agent in Switzerland is Rothschild & Co Bank AG, Zollikerstrasse 181, CH8034 Zürich.

4. Place where the relevant documents may be obtained



Management Regulations – RGV

The relevant documents as defined in Art. 13a CISO as well as the annual reports may be obtained free
of charge from the representative in Switzerland.

5. Payment of retrocessions and rebates

The investment fund respectively the fund management company and its agent may pay retrocessions
as remuneration for distribution activity in respect of the investment fund units in or from Switzerland.
This remuneration may be deemed payment for any offering of and advertising for the investment fund,
including any type of activity whose object is the purchase of the fund, such being for example the
organization of road shows, the participation at fairs and presentations, the preparation of marketing
materials, the training of distributors, etc.
Retrocessions are not deemed to be rebates even if they are ultimately passed on, in full or in part, to
the investors.
The recipients of the retrocessions must ensure transparent disclosure and inform investors,
unsolicited and free of charge, about the amount of remuneration they may receive for distribution.

On request, the recipients of retrocessions must disclose the amounts they actually receive for
distributing the investment fund of the investor concerned. In the case of distribution activity in or from
Switzerland, the investment fund respectively the fund management company and its agents, may upon
request, pay rebates directly to investors. The purpose of rebates is to reduce the fees or costs incurred
by the investors in question. Rebates are permitted provided that:

 they are paid from fees received by the investment fund respectively the fund management
company and therefore do not represent an additional charge on the fund assets;

 they are granted on the basis of objective criteria;

 all investors who meet these objective criteria and demand rebates are also granted these
within the same timeframe and to the same extent.

The objective criteria for the granting of rebates by the investment fund respectively the fund
management company are as follows:

 the volume subscribed by the investor or the total volume they hold in the investment fund
or, where applicable, in the product range of the promoter;

 the amount of the fees generated by the investor;

 the investment behaviour shown by the investor (e.g. expected investment period);

 the investor’s willingness to provide support in the launch phase of the investment fund. At
the request of the investor, the investment fund respectively the fund management company
must disclose the amounts of such rebates free of charge.

6. Place of performance and jurisdiction

In respect of the units distributed in and from Switzerland, the place of performance and jurisdiction is
at the registered office of the representative.


